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ĐÔI NÉT VỀ QUÁ TRÌNH PHÁT TRIỂN VÀ NGUYÊN NHÂN 

TỒN TẠI CỦA ĐẠI TỪ XƯNG HÔ “美女” TRONG TIẾNG 

HÁN – SO SÁNH VỚI “NGƯỜI ĐẸP” TRONG TIẾNG VIỆT 
 

     Trước đây ở từ “美女(Người đẹp)” thường được sử dụng để xưng hô với các cô gái 

có nhan sắc, nhưng ngày nay từ “người đẹp” đã trở thành một đại từ xưng hô rất phổ 

biến ở Trung Quốc áp dụng cho tất cả những đối tượng là nữ thanh thiếu niên thậm 

chí cả nữ trung niên, có thể nói từ “người đẹp” đã bị “tầm thường hóa” thậm chí 

“dung tục hóa”. Ở Việt Nam, những năm gần đây cũng xuất hiện xu hướng sử dụng 

rộng rãi từ “người đẹp” nhưng phạm vi sử dụng và đối tượng sử dụng không lớn như 

ở Trung Quốc. Vậy nguyên nhân từ đâu mà “người đẹp” lại được sử dụng rộng rãi đến 

như vậy?Bài viết sẽ đi tìm lời giải đáp cho vấn đề này thông qua góc nhìn của ngôn 

ngữ và tâm lý xã hội học. 

 

 

 
 


